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Mu̱ku̱u̱ baamu̱zii̱ḵengi ̱heiṉyu̱ma gya saaha ziḏooli ̱hoi ̱
amaari ̱ku̱kwa. Banyaruganda na banywi ̱ba mukagu beet-
wekengi ̱murambu nibagutwala mu kiikaru kiḇaabbengi ̱
bateekanii̱ẕe kuguziikamwo. Kiikaru kiḵyo kyakiṟengi ̱kubba 
hanzei wa kyaru rundi rub̯uga caali mu̱ku̱u̱ yeic̱alengi ̱
nacakali mwomi. Baagu̱lengi ̱kitebe kya bakali ̱beegiṟi ̱kulira 
banyakugyendanga bahondeeri ̱bantu beetwekiṟi ̱murambu. 
Bantu bagu̱u̱da baazii̱ḵengi ̱banyaruganda baab̯u mu bituuru 
biḇim̱be na mahig̱a rundi mu mbis̱o. Bo bantu baseege, 
baazii̱ḵengi ̱banyaruganda baab̯u mu bituuru bilime mwitehe. 

Hab̯wa biro bisatu, bantu baagyendengi ̱ku kituuru caali 
baabbengi ̱bazii̱ḵiṟi ̱mu̱ku̱u̱ . Beiḵiṟiẕengi ̱nti, ha kiro kya-
kanei, mwomwo murambu gwatandiḵengi ̱kubbola. Kandi de 
beiḵiṟiẕengi ̱nti, ha kiro kyokyo, mwozo gwa mu̱ku̱u̱ 
mwomwo gwafu̱ru̱kengi ̱niguruga mu kiikaru kyokyo ha 
yaabbengi ̱azii̱ḵii̱ṟwe. Kiro kyokyo, mulyangu gwa kituuru 
gwakiṉgwengi ̱neiẖig̱a likooto. 

(Soma Mariḵo 15:46, 16:1-, Lu̱u̱ka 7:12, 23:55-, Yohaana 11:17-) 



25 

Rufu Nakuziika: 

Muntu yaakakwanga, mubiri gwamwe baagu̱naabyengi.̱ 
Baagu̱senseerengi ̱makuta gakuwoya kurungi, kasi 
mwomwo nibagubinda mu lu̱goye. B̯wo b̯u̱syo, 
baab̯u̱bbu̱mbengi ̱na lu̱goye lundi. Mu̱laami ̱yaasii̱ẖyengi ̱
mubbilo gweihembe lya ntaama gidulu kubikira bantu.  

Ndagiiro gya Kitabbu 
 

Bantu bakukira ha 40,000 mu Uganda, babaza Lugungu niluli 
lukobo lwabu̯ lunyakubabyala. Bagungu bakukira bu̯nene beicala 
nagwa ha mitanda mya matemba geitaka lya mwiṯa Nzig̱e. Beiṯu̱ 
kandi, bandi beicala hakyendi ̱wa kikonko nagwa magyenda Hoima 
na magyenda Masindi. Mu bu̯hangwa bw̯abu̯, Bagungu beicala 
bahii̱g̱i,̱ balobi,̱ kandi balim̱i.̱ Bagungu balii̱s̱ya nte mu bu̯nene, 
kandi de, nibasuubu̯ra na bantu ba ndimi ziḇahereeri.̱ 

Lugungu nabu̯lwakabba lu̱koresebw̯a mu gikakali nzicala gya 
Bagungu, nyuguta za Lugungu na mahandiikire gaalwo garungi, 
byateebeerweho kandi baabiṉiẖiṟii̱ṟya kuruga na mwaka gwa 1996. 
Katebe ka Bagungu, kakora ha bya kuhindula Bbaiḇbu̱li ̱mu 
Lugungu na bya ku̱lwegesya kulusoma na kuluhandiika (keetwa 
LUBITLA), kooko keic̱eeri ̱niḵahanda-handya biragiro bya 
mahandiikire ga Lugungu. Kakoori ̱kiḵyo, niḵeeyambis̱yanga 
magezi ̱gakuruga mu bantu ba Kitongole kitali kya Gavu̱menti ̱
(NGO), kikora mu nsi gyensei,̱ kyetwa SIL International. 

Bagungu banene, hataati ̱bali na bihika bya kusoma Lugungu. 
Mwa kubaha gu̱gwo mu̱gis̱a gwa kulusoma, bitabbu binene 
bilimukuhandiikwa. Kiki kyokweti,̱ kili kim̱wei ̱mubyo. 
Tukwenihiza nti, kiki kitabbu kikugyenda kukusemeera kukisoma, 
kandi de nti, okugyenda kutwala gugu mu̱gis̱a kugula bitabbu 
bindi, nabyo obisome. 

                                                   LUBITLA                                              
 

Preface 
The Lugungu language is spoken as mother-tongue by more than 40,000 people 

in Uganda. The Bagungu primarily live along the North-East shores of Lake Albert 
with some also in areas above the escarpment towards Hoima and Masindi. 
Traditionally hunters, fishermen and cultivators, they now keep many cattle and 
are engaged in trade with neighboring people. 

The Lugungu language is actively used in all areas of Bagungu life, but only 
since 1996 has an alphabet been formed and a good method of writing the 
language developed. The orthography development has been carried along by the 
Lugungu Bible Translation and Literacy Association (LUBITLA) with technical 
assistance from an NGO called SIL International.  

Many Bagungu are now eager to read Lugungu. To facilitate this, a series of 
books are being produced. This is one that you are now holding. We hope that you 
enjoy reading this book and that you take the opportunity to purchase others and 
read them also. 

                                                                             LUBITLA 
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Ndagiiro: 

B̯uli ihanga libba na miḻiṉgo myalyo milikooramwo bintu 
byalyo kandi nimikwahukana na miḻiṉgo mya mahanga 
gandi. Kiki kitabbu, kiḵwiẕa ku̱ku̱koonyera kwetegereza mig̱i ̱
mya Bayudaaya nka ku̱myeic̱alengi ̱mu b̯usumi 
b̯u̱baahandii̱ḵii̱ṟim̱wo Bbaiḇbu̱li.̱ 
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Kubyala mwana: 

Mu̱kali ̱yaakabbanga akwatu̱u̱rwe bisa bya kubyala, 
yaakoonyerwengi ̱mu̱kali ̱munyakubbanga yeegiṟi ̱ku̱byalis̱ya 
(mu̱byalis̱ya). Nahaahwo, mwana yaakabbanga abyalii̱ṟwe, 
mu̱mu̱byalis̱ya yaasalengi ̱lulera lwa mwana kandi 
namu̱naabya na meezi.̱ Yaasig̱engi ̱mukere mu̱kwa mubiri 
gwensei.̱ Mu̱kwa gwatatii̱ṟyengi ̱kikuta kya mukere. 
Bayudaaya baateekerezengi ̱nti, mu̱kwa gu̱gwo de 
gwaliṉdengi ̱mwana b̯utatuurwa nseeri.̱ Mukere 
baamu̱ziṉgengi ̱mu ngoye zilei, aleke atasobora ku̱byokya-
byokya mikono rundi magulu. B̯u̱b̯wo baateekerezengi ̱nti, 
ku̱mu̱ziṉga yatyo kyakoonyerengi ̱mikono na magulu 
gaamwe kuhanda nibili biṯerekereeri ̱kandi nibili 
binyamaani. Mwana wa b̯udulu yaasaramu̱rwengi ̱heiṉyu̱ma 
gya biro munaanei amaari ̱kubyalwa. 

(Soma Lu̱u̱ka 2:7, 12, 22-) 
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Ha kiro kya kuteeranizib̯wa, mugole mudulu na mugole 
mu̱kali ̱na bagenyi ̱bensei,̱ baaliḇatengi ̱kuruga ku nyu̱mba 
gya bba muhala kudwa ku nyu̱mba gya bba musigazi. 
Baagyendengi ̱niḇahii̱m̱a kandi niḇabiṉya. Mukoro gugu 
gwakiṟengi ̱kubbaho ij̱olo, kandi nka b̯u̱gu̱u̱do 
ku̱b̯wabbengim̱wo ntiṯi,̱ b̯uli mu̱genyi ̱yaakwatengi ̱taara. 
Bagenyi ̱baahambiṟiẕiḇ̯wengi ̱kwakya taara zaab̯u aleke 
beingire mu mukoro gugu na mu nyu̱mba gya bba mu̱sweri.̱ 
Mugole mu̱kali ̱yeebbu̱mbengi ̱lu̱goye lwateeb̯u̱u̱ku̱lengi ̱
ku̱doosya asig̱eeri ̱yankeenya neibaawe. 

(Soma Matayo 25:1-, Yohaana 2:1-) 

Gyalingi ngesu gya Bayudaaya, mu̱kali ̱afeebeerwe 
ibaawe kutungwa waab̯u muziro kadi yogwo waab̯u 
yaakabbanga amaari ̱kadei kutunga mu̱kali.̱ Mwana wa 
b̯udulu wa mukaa muziro giy̱aabyalengi ̱neibaawe muhyaka, 
yaatwalwengi ̱kubba mwana wa muziro kandi 
yaagweterwengi ̱biṯii̱ṉis̱a bya muziro neitungu lyamwe. 

(Soma Matayo 22:23-) 
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Byaru: 

Mu b̯usumi b̯u̱baahandii̱ḵii̱ṟim̱wo Bbaiḇbu̱li,̱ Bayudaaya 
bakukira b̯unene baali balim̱i ̱kandi balii̱s̱ya ba ntaama. 
Kandi, beic̱alengi ̱mu byaru biḏooli-̱dooli ̱byegu̱ma-gu̱miṟi ̱
mu bicweka byeihanga lyensei.̱ 

Bayudaaya baabim̱baganengi ̱manyu̱mba gaab̯u heehi-̱
heehi.̱ Mu mbuga zikooto, b̯undi na b̯undi kis̱ii̱ḵa kim̱wei ̱
kyokyo kyahu̱kanie̱ngi ̱manyu̱mba gahererengeeni.̱ Muntu 
yaasoborengi ̱kulibatira kwakyendi ̱wa nyu̱mba, naruga ku 
nyu̱mba gim̱wei ̱nagyenda ku gindi hab̯wakubba b̯u̱solya 
b̯wa manyu̱mba gaab̯u b̯utakabbenge b̯webbaniḵu̱, 
b̯wabbengi ̱b̯u̱bbabbatalu̱. Hakati ̱wa manyu̱mba gaab̯u, 
haabbengim̱wo b̯uhanda b̯u̱fu̱ndu̱ b̯u̱nyaku̱doosyanga muntu 
ha kisaahi kigali kiḇaatig̱engi ̱hakati ̱wa kyaru. 
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B̯usumi b̯ukukira b̯unene, iẕu̱ba lya ha kyaru lyabbengi ̱
hakati ̱waakyo, manyu̱mba galyelogoleerye. Beiṯu̱ bu̯ndi na 
b̯undi, iẕu̱ba lyabbengi ̱hanzei wa kyaru. Mwihanga 
ly’Is̱aleeri,̱ ndagali ̱gyakiṟengi ̱kwahi ku̱gwa; kandi de, nsi 
gyali gyomu hoi.̱ B̯undi na b̯undi, meezi ̱baagatu̱ngengi ̱
kuruga mwiẕu̱ba hasa. Bakali ̱baagyendengi ̱kutaha meezi ̱
kwiẕu̱ba, b̯wiṟe b̯wa joojolo. Baagatahengi ̱niḇeiẕu̱u̱lya byese 
bikooto, nigali ga kunaaba nakunywa. Kwiẕu̱ba, bakali ̱
baahanu̱u̱rengi ̱ku makuru gahyaka gakufa mu kyaru. 
B̯u̱haabbengiẖo mu̱kali ̱wa bakali ̱beiṟa giḇatakwendya, 
yogwo mu̱kali ̱atakagyendenge kwiẕu̱ba b̯wiṟe b̯wa joojolo. 

(Mwa kwiẕu̱ka, soma Yohaana 4:5-)                          
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Magenyi ̱ga kuteeranizib̯wa, gaakiṟengi ̱kubbahoona 
heiṉyu̱ma gya magesa, kubba bantu batakabbenge 
bakwatiṟeeni ̱na milimo kandi baatu̱ngengi ̱b̯wiṟe b̯wa kwiẕa 
kujaguza kuteeranizib̯wa ku̱kwo. Heiṉyu̱ma gya magesa, de 
haabbengiẖo bidyo binene bya ku̱dii̱s̱ya bagenyi ̱bensei.̱ 
B̯undi na b̯undi, kujaguza ku̱kwo kwamalengi ̱sabbii̱ṯi ̱
gyensei.̱ 
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Magenyi ̱ga kuswera: 

Bayudaaya baaswerengi ̱mu myaka mya b̯uto. B̯usumi 
b̯ukukira b̯unene, babyeru̱ baakomerengi ̱baana baab̯u 
muntu gibaaswera rundi gibaaswerwa. Mig̱i ̱myensei ̱mibiri, 
myeiḵiṟaniẕengi ̱ha nswera. Kiḵyo kyakorwengi,̱ kadi bo 
basweri ̱baakabbanga beekomeeri ̱beiṟa baab̯u nka 
kubaaswerangana. Haabbengiẖoona b̯u̱genyi ̱b̯wahu̱kanu̱ 
basweregeni ̱baakabbanga nibakwerangirangana. Ha b̯u̱genyi ̱
b̯wob̯wo, babyeru̱ baacwengi ̱mukaaga. Mukaaga gu̱gwo 
gwabbengi ̱gwa bisembu rundi b̯uheereza. Hatakabbengeho 
muhendu gunyakubba gu̱gu̱miḇii̱ṟwe, kyasig̱iḵiṟengi ̱ku mig̱i ̱
nka ku̱myabbengi ̱mii̱ḵiṟanii̱ẕe. Heiṉyu̱ma gya mukoro 
gu̱gwo, musigazi baamwegengi ̱nka iḇa muhala na muhala 
nka mukaa mudulu, kyonkei batakeicalenge hamwei ̱
ku̱doosya bamaari ̱mukoro gwa kuteeranizib̯wa 
kinyakutwalanga mwaka gwenseenya kubbaho. 
Baakabbanga bamaari ̱kwerangirangana, kyabeetaagis̱yengi ̱
ba b̯u̱sobozi ̱ku̱baahu̱kania̱ baakabbanga bacwiṟim̱wo 
kubinya ndagaanu gyab̯u.  

(Soma Lu̱u̱ka 1:27) 
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Mbuga zikooto, Bayudaaya baaziẕiṯii̱ṟengi ̱
(baaziḻogoleeryengi)̱ na bisagaati biḇim̱bii̱ṟwe nka bis̱ii̱ka. 
Bantu beiṉgii̱ṟengi ̱kandi nibahulukira mu nzij̱e za  
Bayudaaya ziḇaatengi ̱mu bisagaati biḇyo. Basu̱u̱b̯u̱zi ̱
baatu̱ndiṟengi ̱ha b̯utaatu b̯u̱baabbengi ̱babim̱biṟi ̱heehi ̱na 
nzij̱e ziẕo. Bantu banyakubbanga niḇaku̱toolya milimo, 
baaliṉdii̱ṟengi ̱heehi ̱na nzij̱e ziẕo. Hahwo, hooho bantu 
banyakubbanga niḇakwendya bakori,̱ baagyengi ̱babw̯o 
bakori.̱ Beebemberi ̱ba rub̯uga baaku̱ratiṟengi ̱ha mulyangu 
gu̱handu̱ gwa rub̯uga. Mulyangu gu̱handu̱ gu̱gwo, gwafookiṟi ̱
mbuga giẖandu̱ gya b̯u̱lemi ̱b̯wa rub̯uga. 
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Manyu̱mba: 

Bayudaaya, manyu̱mba gaab̯u baagabim̱bis̱yengi ̱mahig̱a, 
rundi matafaali goomiṟi ̱na lyoba. Baagasii̱g̱engi ̱rangi ̱
gis̱yanu̱. Manyu̱mba gaab̯u gaabbengi ̱na mis̱iṉge mitatiro 
hab̯wakubba mis̱iḵi ̱rundi ndagali ̱ginyamaani byabiṉyengi ̱
mis̱iṉge miceke. Baabim̱bi,̱ bembengi ̱mis̱iṉge milei, aleke 
mis̱iṉge miḇaku̱bim̱ba micaare ku lubbaali rundi 
kwilombooro litatiro. Manyu̱mba ga baseege gaabbengi ̱ga 
kis̱ii̱ḵa kim̱wei.̱ Kandi bo bagu̱u̱da, baabim̱bengi ̱manyu̱mba 
ga bis̱ii̱ḵa binene kandi b̯undi na b̯undi, nigali kaiṉa ibiri 
(goroofa) rundi nigali na kis̱ii̱ḵa kindi mu kasolya. 
Manyu̱mba gakukira b̯unene, gaabbengi ̱na bu̯̱solya 
b̯u̱bbabbatalu̱ na matembero hanzei, na ku rubaju, 
gaku̱doosya ku kasolya. 

(Soma Matayo 7:24-, 1 Bakoliṉso 3:10-) 
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Mu̱lii̱s̱ya wa ntaama yaabbengi ̱muntu aku̱lii̱s̱ya igana lya 
ntaama. Yaaziṯwalengi ̱kudya isubi kandi nazitwala ku meezi,̱ 
kuzilinda bisolo bya mwirungu bitazidya, beiḇi ̱batazii̱ḇa na 
kabi kensei ̱katazidwaho, ku̱ziṯoolya b̯u̱zaabbengi ̱zis̱yereeri,̱ 
nakuzilinda ij̱olo na mwinsi. Balii̱s̱ya bab̯wo, baaziḇim̱biṟengi ̱
b̯u̱nyu̱mba b̯wa mahig̱a hazaalaalengi ̱ij̱olo. B̯u̱b̯wo 
b̯u̱nyu̱mba, baab̯wetengi ̱b̯u̱sii̱s̱iṟa b̯wa ntaama. Balii̱s̱ya bo 
baalaalengi ̱ha milyangu mya b̯u̱sii̱s̱iṟa b̯u̱b̯wo, nibalinda 
ntaama zaab̯u zitagweb̯waho kabi ij̱olo. 

(Soma Zabbu̱li ̱23, Lu̱u̱ka 2:8-,Yohaana 10:1-) 
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Bba baana yaabbengi ̱nyineeka mu mu̱gi ̱gwamwe. 
Yaabbengi ̱mwebemberi ̱wa mu̱kali ̱waamwe na baana. 
Bayudaaya beeniẖiẕengi ̱bba baana kwegesya baana baamwe 
mugasu gwa dii̱ṉi,̱ nzicala gya bantu kandi na byandema. Mma 
baana yaaliṉgii̱ṟengi ̱kandi yeegesyengi ̱baana baamwe ba 
b̯uhala, kandi bba baana niy̱eegesya ba b̯udulu. Bba baana 
yeegesyengi ̱baana baamwe ba b̯udulu milimo mya ngalu. Mma 
baana yeegesyengi ̱baana baamwe ba b̯uhala ku̱tim̱ba, 
ku̱su̱nga, kuluka ngoye, nakulingiira misiri. B̯wiṟe b̯wa mwinsi, 
baana ba b̯udulu bato baagyendengi ̱kusoma mwiṟombero 
linyakubbanga liḇim̱bii̱ṟwe mu kyaru kyab̯u. Heiṉyu̱ma gya 
kiihuru kya joojolo, badulu beesorooziṟengi ̱mwiṟombero 
kusaba. 

Mu bu̯sumi b̯wa Yesu, baana baatandiḵengi ̱kusoma 
badooseerye myaka mitaanu mya b̯u̱handu̱, kandi baamalengi ̱
badooseerye myaka iḵu̱mi ̱na mitaanu mya b̯u̱handu̱. Bo baana 
ba bu̯hala, batakakirenge kugyenda kusoma. 
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Kasolya baakaalii̱ṟengi ̱bisaali bikooto nibabiparapaho 
nsaali, kandi niḇeiṟa nibabimaata neilombooro lyomu. 
Kasolya kakwo mig̱i ̱myakakoresyengi ̱mu miḻiṉgo minene; 
bakali ̱baakandiṟengiy̱o migaati myab̯u, kandi nibalukirayo 
na ngoye. Mpuule, baagiḇii̱ḵiṟengi ̱ku kasolya kandi na 
bijuma nibabyomeeryayo. B̯undi na b̯undi, mu̱lemi ̱
yeemeerengi ̱ku kasolya narangiira birangu. Mu biro bya 
tuutu, bantu baalaalengi ̱hanzei ku kasolya. B̯undi na b̯undi, 
baabambengiy̱o heema kutanga bantu bandi kubawona. 
Kasolya kakwo, baakaziṯii̱ṟengi ̱(baakalogoleeryengi)̱ na 
kis̱ii̱ḵa kii̱ẖi ̱nikili kya kutanga bantu baliy̱o batagwa hansi. 

(Mwa kwiẕu̱ka, soma Mariḵo 2:4, 13:15, Bikorwa bya bakwenda 10:9) 
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Manyu̱mba gaab̯u gatakeiṉgii̱ṟyenge kyererezi ̱kinene 
hab̯wakubba babim̱bi ̱baahu̱du̱lengi ̱kahuru kadooli ̱mu 
kis̱ii̱ḵa mu kiikaru kya diṟis̱a. Kiḵyo kyagaanengi ̱beiḇi ̱
kutemba nibakeingira mu nyu̱mba. Bayudaaya mataara gaab̯u 
baagamaatengi ̱mwilombooro, kandi niḇagaakii̱ṟyamwo 
makuta gabaakamu̱lengi ̱kuruga mu b̯wana b̯wa nsumu. 
Mataara gaab̯u baagatengi ̱ku kameeza kadooli ̱rundi ku 
b̯utoodooko b̯u̱baabbengi ̱batemiṟi ̱mu bis̱ii̱ḵa. Mataara 
gagwo, beic̱aalengi ̱niḇageiẕu̱liṟii̱ṟya hab̯wakubba 
gaagyendengim̱wo makuta gadooli.̱ Muntu b̯uyaakabbanga 
mu nyu̱mba, b̯u̱b̯wo mwomwo baagakolereeryengi.̱ 

Bantu baalaaliṟengi ̱mikeeka miḇaaliṟi ̱hansi. B̯undi na 
b̯undi, mukeeka baagwalengi ̱ku kitabbu kya mbaahu. 
B̯ubaakabyokanga, mikeeka nibamikuba. 
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Nzicala gya kwamu̱gi:̱ 

Bantu beic̱alengi ̱heehi ̱na banyaruganda baab̯u. B̯usumi 
b̯ukukira b̯unene mu kyaru, b̯uli muntu yaabbengi ̱na 
luganda na mwiṟa mu b̯ubyalasanwa rundi mu kuswera. 
Badulu bahandu̱ baabbengi ̱bakama mig̱i ̱kandi beebemberi ̱
ba kyaru. B̯uli kyaru kyabbengi ̱na mu̱beiẕi,̱ mumaata byese, 
muluka ngoye, muheesa byoma na mu̱su̱nga nkeiṯo. 
Basig̱eeriẖo bakukira b̯unene, babbengi ̱balii̱s̱ya ntaama rundi 
balim̱i.̱ 
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Miẕabbiḇbu̱: 

Miẕabbiḇbu̱ b̯uli b̯ujuma b̯u̱dooli ̱dooli,̱ b̯u̱nwereerya, 
b̯wera mu kiḏu̱ndu̱li ̱nka mbu̱mbu̱u̱la. Miẕabbiḇbu̱ 
baamiḏyengi ̱nimili myengiṟi ̱rundi baamyomyengi ̱kumidya 
mu meis̱oho. Baasoborengi ̱kumikamulamwo nsande 
ginyakukoranga viino. 

Mu̱zabbiḇbu̱ baagu̱dengeetyengi ̱ku kisaali, bijuma 
bitakwata hansi. Mu matandika ga mwaka, miẕabbiḇbu̱ 
myakabbanga miṯakabbeeri ̱kwana, bakori ̱baatemengiẖo 
bij̱angi ̱bitakwana aleke bis̱ig̱alii̱ṟiẖo bisobore kwana kurungi 
kandi baamaalii̱ṟengi ̱batemiṟi ̱kandi bookeerye mim̱yo 
miṯaanengi.̱  

(Yohaana 15:1-) 
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B̯wenda: 

Bayudaaya baali benda hoi.̱ Mu manyu̱mba ga mu byaru, 
bantu beic̱alyengi ̱nzij̱e zaab̯u nizili zikingule kandi na taara 
nizili ziḵolereerye. Kwokwo yati baasoboresyengi ̱bantu 
kukyega nti, mu̱genyi ̱akusobora kwiẕa nasyanda (nab̯unga). 
Baatangii̱ṟengi ̱bagenyi ̱bensei ̱na babateegiṟi.̱ Baabahengi ̱
bidyo kandi nibabateekaniriza ha kulaala. Mu̱genyi ̱
b̯uyaakabbanga na kyetaagu kya bilwalu, mu̱mu̱b̯u̱ngis̱ya 
yaabim̱u̱hengi.̱ Mu̱genyi ̱yaakadwanga, haabbengiẖo muntu 
waaku̱mu̱naabya magulu, kandi b̯undi, haabbengiẖo muntu 
aku̱mu̱sii̱g̱a maraasi (makuta gakuwoya kurungi) mu mu̱twe. 
Baamikagu baabaramu̱kyengi ̱nakubanwegera kwitama. 

(Wona 1 Peetero 4:9, Lu̱u̱ka 7:36-) 

Baku̱ris̱iṯaayo banyakubanza, nabo kintu b̯wenda, 
baakiṯwalengi ̱nka kintu kiẖandu̱ hoi.̱ Na maani maani, 
baawonengi ̱nikili kiẖandu̱ kutangiira baku̱ris̱iṯaayo 
banyakubbanga beiẕiṟi ̱mu mig̱i ̱myab̯u. 
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Bidyo, Biihuru na Magenyi:̱ 

Bantu baadii̱ṟengi ̱biihuru byab̯u bya b̯uli kiro ku meeza 
gii̱ẖi,̱ rundi beic̱aarengi ̱hansi ku mukeeka, rundi ku b̯utebe 
b̯wiẖi ̱b̯wa mbaahu. Bidyo baabii̱ẖu̱u̱rengi ̱mu ncuba 
zinyakubbanga zimaate mwilombooro na za byoma. 
Baabanzengi ̱kunaaba ngalu batakabbeeri ̱kudya. Baadii̱ṟengi ̱
mu lucuba lu̱mwei ̱niḇadii̱s̱ya ngalu. B̯u̱baakamalengi ̱kudya, 
baab̯u̱u̱nie̱ngi ̱nibanaaba ngalu zaabu̯. 
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Mpomoli:̱  

Mpomoli ̱bibba bijuma biḵu̱nwereerya kandi byera ku 
musaali gukooto, mu̱homoli.̱ Gu̱gwo musaali gubba gulei, 
b̯undi gu̱doosya b̯ulei b̯wa fu̱u̱ti ̱nka 30 kandi gubba na 
mu̱tu̱ntu̱lu̱ gurungi hoi.̱ Bayudaaya bendyengi ̱hoi ̱kusimba 
mu̱homoli ̱ha mwis̱o gwa zig̱ati ̱aleke habbeho mu̱tu̱ntu̱lu̱ 
gu̱baahu̱u̱mu̱u̱rengiẖo. Baadyengi ̱mpomoli,̱ nizili zengiṟi,̱ 
bazoomeerye rundi bazii̱ḇiḵiṟi ̱mu viino. Mpomoli ̱zoomu, 
baaziṯim̱bengi ̱mu kabaragara (keeki)̱. 

(Wona Matayo 21:18-, Mariḵo 11:13, 14, Lu̱u̱ka 13:6-, 21:29-, Yohaana 1:48, 50) 

 

Nsumu: 

Nsumu zimera ha misumu. Misaali mimi myera kurungi 
hoi ̱mu biikaru bihyo kandi byomu. Nsumu zidiib̯wa binyama 
byazo kandi byana bikusobora kukamulwamwo makuta. 
Bayudaaya gagwo makuta baagatim̱bis̱yengi.̱  

(Wona Matayo 25:3, 4, Lu̱u̱ka 7:46, 10:34) 
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Nsu̱: 

Bayudaaya baadyengi ̱nsu̱ hab̯wakubba zitakagulwengi 
sente zinene kwijanjana nka nyama. Itaka lya Galilaaya 
lyalingi itaka likooto kandi nilili na nganda za nsu̱ zinene. 
Kandi bantu banyakwicalanga heehi ̱neitaka lili, baakorengi ̱
mulimo gwa kuloba. Baalobesyengi ̱malobo na bitimba 
biḇaategesyengi ̱maati.̱ Balim̱ba baagyendengi ̱kuloba neij̱olo 
mu maati ̱gaab̯u. B̯undi na b̯undi, badulu baategengi ̱bitimba 
biḇyo, niḇabis̱iḵis̱ya maati ̱mpaka ku̱biḏoosya ku mutanda. 
Bitimba byabbengi ̱biḻu̱kii̱ṟwe na mahu̱u̱zi. Bayudaaya 
baatim̱biṟengi ̱nsu̱ ku mahig̱a. Baakoresyengi ̱mu̱kwa kwomya 
nsu̱ zibaadya kiro kindi. 

(Bicweka bya Matayo 4:18, 13:47-, Mariḵo 1:16, Lu̱u̱ka 5:1-, na Yohaana 21:3, bibaza ha 

kuloba) 

 

Manyondo ga b̯uhooki: 

Bayudaaya bendyengi ̱hoi kudya manyondo. Baagatengi ̱
mu bidyo byab̯u aleke biṉwereerye. 
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Magenyi ̱ga kuswera rundi biḏiḏi ̱bindi byahonderengi ̱
mirwa myanyahukana. Bayudaaya baakorengi ̱magenyi ̱
gaab̯u ijolo. Baahembengi ̱ mataara ganyakuleetanga 
kyererezi ̱kinene mu kis̱ii̱ḵa. Kyererezi ̱kya mataara 
kinyakubbanga mu̱kati ̱wa kis̱ii̱ḵa kyazookesyengi ̱ntiṯi ̱gya 
hanzei kubba nigili gyekwatu̱ nakukiraho. B̯uli muntu 
munyakubbanga mu b̯u̱genyi ̱b̯u̱b̯wo yaakobengi ̱nti, muntu 
ateetebeerwe ha b̯u̱genyi,̱ ali mali ̱nka kisasiro. Ha b̯u̱genyi,̱ 
bantu batakakirenge kwicaara hansi. Baakiṟengi ̱kudya 
baleeri ̱mu ntebe za bisagu.  
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Mig̱i ̱minene mya Bayudaaya myalim̱engi ̱bidyo mu 
misiri myamyo. Baakiṟengi ̱kubba na misaali mya bijuma 
rundi miẕabbiḇbu̱. Baatu̱ngengi ̱nkoko de. Biragiro bya 
Bayudaaya byalingi binyamaani hoi ̱nibiragira bantu bidyo 
kyani bibaadya na bidyo kyani bibataadye. 

Bim̱wei ̱ha bidyo bya bantu biḇaadyengi,̱ mbibi: 
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Migaati: 

Migaati byobyo byalingi bidyo bikukirayo b̯u̱handu̱ . 
Bendyengi ̱ku̱koresya b̯uhunga b̯wa nganu. Bantu baseege 
baatakusobora kugula nganu, bo baakoresyengi ̱b̯uhunga 
b̯wa bim̱ya. B̯usumi b̯ukukira b̯unene, migaati 
baamiṯengim̱wo kiṯu̱mbis̱a. Kiṯu̱mbis̱a kyaru̱gengi ̱mu nganu 
gya bakali ̱giḇakandiṟi ̱bakaleka nigilaala aleke gibooge. 
Nganu giḇakandiṟi ̱na kiṯu̱mbis̱a, gyazim̱bengi ̱kandi 
nigibbamwo b̯u̱hu̱lo b̯wa mpehu. Nganu giḇakandiṟi,̱ 
kyagiṯwaliṟengi ̱ij̱olo lyensei ̱ku̱zim̱ba. Mugaati gwa 
kiṯu̱mbis̱a gubba gworob̯u̱ kandi gweb̯u̱liṉgis̱iṟii̱ṟu̱ 
(gweb̯u̱lu̱ngu̱su̱). Bayudaaya baakabbanga mu b̯wangu, 
baatim̱bengi ̱migaati mitali na kiṯu̱mbis̱a. Ha kiihuru, 
nyineeka yaakwatengi ̱mugaati, nasii̱m̱a Ruhanga habw̯a 
gu̱gwo mugaati, nagubinya kasi nagugabira bantu baamwe 
na bagenyi ̱banyakubbanga beesorooziṟi ̱ha meeza. 


